LIFE AND DEATH OF "ABDUL RACHMAN" (1 9 0 6- 4 9 ):
ONE ASPECT OF JAPANESE-INDONESIAN
RELATIONSHIPS*
Kenichi Goto

On January 9 , 1 9 49 , in the remote v illa g e of Dampit near Malang
in East Jav a, which was one of the fie r c e s t battlegrounds of the Indo
nesian Independence War against the Dutch, an Indonesian independence
fighter (pemuda)'1 was k ille d in the fig h t in g .
Several bu llets had
pierced his forehead.
His name was Abdul Rachman, 42 years of age.
Comrades who witnessed h is death t e s t ifie d later that Abdul Rachman
ran forward d e fia n t ly against the stream of Dutch bu lle ts as i f to
encourage the Indonesian fo rc e s, who showed some h e sita tio n in the
face of in te n s ifie d Dutch o ffe n s iv e s .
Abdul Rachman was actually a Japanese called Ic h ik i Tatsuo.
He
was a true Japanese by birth and n a t io n a l is t , and yet he renounced his
Japanese n atio n a lity in protest against his motherland Japan and its
people who broke their promise to a ssist Indonesian independence.
His
disappointment in his motherland was so great that he v o lun tarily threw
his heart and body into the newly born Indonesian R e p u b lic 's army and
decided to die a "h e r o i c " death as an Indonesian pemuda.
Preface
We have a saying in Japan that goes:
"people in the North, mate
r ia ls in the South" (Hokojin-Nanbutsu) , with the North representing the
modernized W est, and the South, backward A s ia .
For "modern Japan" the
North has been the source of science and technology and the target to
catch up and surpass, w hile the South has been considered her l i f e l i n e .
*This brief essay is a byproduct of the writer's studies on the history of
Japanese-Indonesian relations and is intended to introduce one aspect of Japanese
involvement in Indonesia before and during the war period through a biographical
sketch of "Abdul Rachman," alias Ichiki Tatsuo, an advocate of Asianism (see foot
note 2) of no distinction.
Ichiki Tatsuo has been practically unknown, except for the mention of his name
in such scholarly works as Masuda Ato, Indonesia Gendaishi (Tokyo: Chuo-koronsha,
1971), and George S. Kanahele, "The Japanese Occupation of Indonesia: Prelude to
Independence" (Ph.D. thesis, Cornell University, 1967; published in a Japanese trans
lation by Shiraishi Aiko, Kondo Masaomi, and Goto Kenichi late in 1976 by the Otori
Publishing Co.). Therefore primary sources concerning Ichiki in this essay are de
rived from the writer's interviews with members of his family, colleagues, as well
as friends in Japan and Indonesia.
10n the politico-cultural implications of the word pemuda, see Benedict R. O'G.
Anderson, Java in a Time of Revolution: Occupation and Resistance, 1944-1946 (Ithaca:
Cornell University Press, 1972).
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Japan tried to get hold of the materials in the South by means of
diplomacy, threats or the use of fo rce, or by advocating A s ia n is m .2
The desire to obtain materials from the South marked "modern Ja p a n ’ s "
behavior in A sia beginning with the Sino-Japanese War of 1894-95
through the m ilitary occupation of the whole area of the South Seas
(Southeast A s i a ).
On the other hand, there were tens of thousands of Japanese who
went to the South Seas before the war with the sole objective of making
a liv in g t h e r e .3 They were men who did not belong in the main current
of "modern Japan" and had l i t t l e interest in her grand design .
Most
of them were small merchants or farmers who settled in the southern
countries and merged into the native community.
Many of them became
aware that there were not only "m a te r ia ls " but also "p e o p le " in the
South.
Japanese involvement in the South Seas up to the mid-1950s was
represented by such an outflow of the common people.
In the late
1 9 3 0 s , however, the situ atio n d r a s tic a lly changed as Japanese d ip l o 
macy noted the importance of the South Seas.
Waves of Asianism welled
southward from Japan.
The Japanese residents in the South Seas, who
were acutely aware of the wishes of the native p eople, longed for the
lib e r a t io n of the colonized peoples by Ja p a n 's m ilitary force and
worked as a f i f t h column to bring about a m ilitary occupation, b e l i e v 
ing that it would lead to the m a te rializa tio n of their id e a ls .
With
J a p a n 's defeat in the "G reater East Asian W a r ," however, their hopes
were ruthlessly crushed.
"Modern Japan" declared that she had nothing
to do with A sian lib e r a t io n , u n ila t e r a lly disclaim ing a ll commitments
in the past.
Those Japanese, including Ic h ik i Tatsuo, who died for
the cause of Asian lib e ra tio n against the "n a tio n a l w i l l " were treated
as "d e s e r t e r s " in postwar Japan.
Now, thirty years after the War, "modern Japan" has again become
a great power in A s i a , and is again viewing Asian countries as sources
of raw materials to sustain Jap an 's prosperity, claiming that Japan is
contributing to the "m odernization" of those n atio n s.
2In Japan Asianism generally means the insistence that Asian peoples unite
under the leadership of Japan in order to resist the intrusions of western powers.
3For example, compare the following statistics:
Occupation and Territorial Distribution of Japanese
Residing in the South Seas in 1932

Agriculture
Fisheries
Manufacturing
Commerce
Others
Without occupa
tion (mostly
dependents)
Total

British Malaya
and North Borneo

Philippines
and Guam

French
Indochina

6,045
1,113
1,263
3,081
597

13
16
9
62
38

262
1,010
367
1,250
808

2
2
14
73
67

137
599
335
2,415
430

6,459
2,740
1,988
6,881
1,940

8,217

127

2,749

132

2,958

14,183

20,316

265

6,446

290

6,874

34,191

Source: Nanpd Nenkan (Tokyo: Toho-sha, 1943), p. 305.

Thailand

Dutch East
Indies

Total
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However, Southeast A s i a 's anti-Japanese sentiments have mounted
in the past few years, as can be seen in the January 15 , 1974 Incident
in Indonesia, which in essence was a typical m anifestation of politicoeconomic nationalism .
It seems very important now for us Japanese, who are again talking
about "advancing southw ard," to look back upon the l i f e and death of
Ic h ik i Tatsuo who knew that there were "p e o p le " in In do nesia, not only
"m a t e r i a l s ," and who id e n t ifie d him self with them and their n a tio n a l
ism.
In Search of a New World
Ichiki Tatsuo was born in 1906 in the small town of T a ra k i, Kuma
moto prefecture in the southern part of Kyushu.
He was born as the
th ird of six children into a family of long standing, whose ancestors
were samurai (warrior c lass) serving the Sagara clan .
The members of
this clan were in flu e n tia l as feudal lords from the tw elfth to the mid
nineteenth century.
The Ic h ik i fam ily, however, was poor, with many
c h ild re n .
Furthermore, when Tatsuo was a c h ild , his parents were
divorced, and his mother had to take re s p o n sib ility for bringing him
up.
Thereafter she sought consolation in Catholicism , and Tatsuo was
also baptized when he was fiv e years old.
His C hristian name was
S ebastian.
Ichiki grew up in his home town when Japan was in tran sitio n from
the Taisho period (1912-26) to the Showa (1926 to the p r e s e n t).
The
Taisho period is noted for its so-called Taisho Democracy.
The fr e e 
dom of this period was fu lly enjoyed by in te lle c tu a l e lite s who studied
in major c itie s of Japan.
But as the Showa period began, this Taisho
Democracy crumbled under the growing pressure of m il it a r is m .4 Among
the young people of rural areas like I c h i k i , who liv ed a l if e en tirely
d iffe r e n t from that enjoyed by the urban e l i t e , there was an aspiration
to leave the small country of Japan to seek a new l i f e in South America
or the South Seas, that i s , Southeast A s i a . s
Magazines like Shin-Seinen (New Youth) which were very popular
among rural youth in those days, frequently carried the success stories
of Japanese who went overseas, and they encouraged young men to go
abroad to seek a new w orld.
There were also songs which were very
popular among those young men, such as Bazoku no uta (Song of Horser id in g Bandits) with the words:
" I w ill go, so you come with me.
We
are tired of liv in g in small J a p a n ."
Another was Ruro no uta (Song of
Wandering) which went like t h is :
"Roaming and wandering, some go up
'♦The formation in 1927 of the Tanaka Giichi cabinet, which adopted a harsh
policy towards China, has often been seen as symbolizing the beginning of Showa mili
tarism.
sTill then the primary destination of Japanese emigrants was the United States,
but the U.S. Immigration Act of 1924 (the so-called anti-Japanese Immigration Act)
inevitably turned the attention of the Japanese emigrants towards the South Seas and
South America. While the emigrants to South America were mostly farmers who took
their whole families with them to seek a new life in the new land, those who went to
the South Seas were mostly young single males interested in making money through
small-scale commerce and agriculture.
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north to S iberia while others go down south to J a v a ."
These passages
inspired many ambitious young men toward l i f e across the seas.
Becoming a Photographer
It was when such an atmosphere prevailed in the country that
Ichik i Tatsuo received a letter from an older f r ie n d 6 from his home
town, in v itin g him to come and work at the rather prosperous Miyahata
photo studio in Palembang, South Sumatra.
The frien d him self was also
successfully operating a grocery store in the town of Pagar Alam near
Palembang.
Ic h ik i was then 21 years o ld .
He had le ft middle school without
graduating and was working as an apprentice at a photo studio near his
home town.
On January 22, 1 9 28 , Ic h ik i set out for the South Seas,
leaving wintry Japan behind.
He dreamed of operating the largest photo
studio in the South Seas.
The town of Palembang, where Ic h ik i Tatsuo
sought to fin d his "blu e b i r d ," '7 was a major city in Sumatra, compara
ble to Medan to the north and prosperous as a center of the petroleum
industry.
There liv ed a great number of white men, mostly Dutch, form
ing "a prosperous white community."
Since the beginning of the Taisho
p erio d, some Japanese had come to settle down in this town.
Most of
them started as peddlers s e llin g m edicines, toys, and other m is c e lla 
neous goods, and quite a number of them were successful enough to open
small shops.
Gradually these Japanese merchants and other residents
came to form a Japanese community.
(Miyahata S e i i c h i , the owner of the
photo studio where Ic h ik i was employed, was one of the senior leaders
of such a Japanese community in Palembang.)
Before the war, the Japanese communities in various parts of
Southeast A sia were mostly b u ilt up by Japanese who had come overseas
as poor men and who succeeded almost single-handedly.
They were people
who came over to the South Seas as though pushed out of "modern J a p a n ,"
their motherland.
They could not adapt themselves to the rapid changes
taking place in "modern J a p a n ."
Most of them were younger sons from
rural communities, and thus not the heirs of their respective fa m ilie s .
Their fe e lin gs are well expressed by one ex-toko Jepang owner in Java
who wrote:
I was born as the fifth son of a poverty-stricken farmer in a remote
mountain village of Kyushu, grew up hearing my parents constantly
saying "it is hard to make a living," and experienced the poverty
and hopelessness of life in the stagnant countryside of the Meiji
6His name was Tsuruoka Kazuo, and he was bom in 1896. After graduation from
the Kuma Agricultural High School, he was employed in 1915 by the Mitsui G5mei Kaisha,
one of the big companies interested in tropical agriculture. In the same year, he
was sent to join the company's Johor Baru branch. In 1917, he resigned from the com
pany and decided to work as an independent merchant. After studying English for
three years at the Rappa private school in Singapore, he went to Pagar Alam near
Palembang to open a toko Jepang (Japanese shop). Interview with Tsuruoka, February
11, 1976.
7"To find one's bluebird" is a translation of a Japanese expression implying a
combination of "fortune" and "destiny."
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and Taish5 periods. As a result I was determined to go overseas
and live a new life. . . .8
However, when they d rifte d to these remote lands, they s t i l l felt
proud of their country, which had accomplished modernization in con
trast with these southern c o un tries, and they liv ed with a strong sense
of pride that Japan was a first- class nation comparable to those of the
white peoples.
In the one and a h alf years after Ic h ik i arrived there,
he wrote a total of 35 letters to his mother in J a p a n .9 These letters
reveal his ambition to build up the fin e st photo studio in the South
Seas and his hope of in v itin g the family to jo in him in Palembang to
accomplish the revival of the Ic h ik i family which was then in d e c l i n e .10
The fact that Ic h ik i*s l if e in Palembang during this early period is
marked by his strong consciousness of being a member of a first- class
nation and by an intense asp iratio n to succeed is indicated in his
letters to his mother.
He describes the Indonesian people as "l a z y "
and speaks of the Chinese as **extremely dirty** people; he looked down
on the native community with a mixed sense of sup erio rity and i r r i t a 
tion over their backwardness.
However, as he wrote in one of his letters to his mother, he was
more in clin ed toward thinking and r e fle c tin g than o thers, and he liked
to read religio u s and philosophical books, thus developing his own
inner world.
To a man like I c h i k i , the way of l i f e of the Japanese
around him, whose sole desire was to succeed commercially, seemed u n 
satisfacto ry and wanting in something.
Ic h i k i , who was now quite v e r 
s a t ile in the Indonesian language, must have sensed the sprouting
nationalism of the Indonesian youth through such resolutions as the
Sumpah Pemuda made at the second National Youth Congress in 1928.
Several years passed.
Ic h ik i now grew w hiskers, wore a topi and
smoked home-grown tobacco like Indonesian youth.
Gradually Ic h ik i
found more pleasure in associating with Indonesian people than in j o i n 
ing the Japanese community or making friends with white men at the
Catholic church, in which fa ith he had been r a is e d .
He now observed
weekly holidays together with Indonesian fr ie n d s .
Compilation of an Indonesian-Japanese Dictionary
In 19 33 , Ic h ik i Tatsuo le ft Palembang, where he had spent six
years, for Bandung, a m ilitary base town in West J a v a .11
This city of
8Jagatara Tomono-Kai (ed.), Jagatara Kanwa (Toyama: Jagatara Tomono-Kai, 1968),
p. 176.
9These letters were bound by his mother as Letters from the South Seas. After
her death in May 1945, this collection was kept by Tatsuo*s older sister and later
was given to the author.
10For example, in the letter of September 9, 1928, he wrote as follows: "First
of all, I want all my family to come here and make a happy home together, for my fam
ily, both parents and brothers, have had such a miserable life for so long."
11He went to Bandung because of his youngest brother Naohiro*s death there.
Naohiro had been invited to Palembang by Tatsuo in late 1929. However, sometime
around the year 1933, he went on to Bandung and worked at a Japanese-owned photo
studio.
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Bandung is located on a b eautifu l plateau and is called "Kota Kembang"
by the Sundanese people who live there.
When Ic h ik i came to Bandung, there were many toko Jepang around
the alun-alun (town square) in the central part of the c it y , and it
looked almost like a Japanese town.
The local Japanese had even b u ilt
an elementary school there in 1 9 3 2 .12
These Japanese were active and
prosperous and lived happily together with the native p e o p l e .13 There
were three photo studios operated by Japanese in Bandung, and Ic h ik i
worked at the one run by Hoshina K atsukich i, a native of Hyogo p r e fe c 
ture near Osaka.
In this period of his l i f e , Ic h ik i was unhappy and d is s a t i s f i e d .
He was even more taciturn than b efo re, had few fr ie n d s , and was f r u s 
trated because his hope for success had not been r e a liz e d .
Further
more, he could not quite get along with his employer Hoshina, who was
more of an artist than a commercial photo studio operator.
So he le ft
this photo studio in less than one year.
After that, he was found working as a conductor for a Japaneseowned bus company in the suburbs of Bandung.
But such a job did not
suit Ic h i k i, who was not sociable to begin w ith.
So he soon left this
job and found refuge in the home of I t i , the daughter of a very poor
fam ily in the small town of Sumedang near Bandung, with whom Ic h iki
had been going for some time.
According to the standards of the Japanese community in those
days, to marry a native woman meant "d e g radation " from first- class
nation status.
I t i and her family lived in an atap-roofed (thatched)
hut in a poor kampung of the town of Sumedang.
She and her mother
earned just enough money to live on by working for the neighboring
farmers or as maids.
And they accepted Ic h ik i without complaining at
all.
In the meantime Ic h i k i, while resigning him self to such a m iser
able l i f e dependent on the women's kindness, resumed compilation of an
Indonesian-Japanese d ic tio n a ry , working at a wooden box in place of a
desk.
Ic h ik i Tatsuo was no longer a member of the proud first- class
n atio n who looked down on Indonesians as lazy people.
He now shared
the l i f e of the poverty-striken kampung people of native so ciety, but
his heart was f i l l e d with such peace.
He fe lt almost completely id e n 
t i f i e d with the Indonesians.
It was the birth of a new Ic h ik i Tatsuo.
It was in this hard l i f e in the kampung that his love and sincere
a ffe c t io n for the Indonesian people and his profound knowledge in the
Indonesian language was fostered and grew up.
Although Ic h ik i had sort of turned his back on "modern Japan" and
also against the local Japanese community, which was partly a replica
of h is motherland, he was greatly interested in the destiny of Japan
in the 1930s.
Ic h ik i held a profound b e l ie f in the eventual " l i b e r a 
12This Japanese school in Bandung was the fourth Japanese school set up in
Indonesia, coming after those in Surabaya (1925), Batavia (1928), and Semarang
(1929).
13Generally speaking, the Japanese of the toko Jepang were considered even by
the Dutch to be mild and honest merchants who sold their goods at reasonable prices.
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tion of Asian peoples by J a p a n .” He was confident that it was the only
means to liberate colonized peoples from foreign r u le , and every time
he came across this slogan he fe lt his heart throbbing fast with p as
s io n .
Ic h ik i was now v ir tu a lly becoming a member of the helpless
people in the co lo nies.
Growing in his mind were anti-western, a n t i 
colonial feelin gs in a naive form, and excessive expectations of Japan,
which he deemed the liberator of oppressed peoples.
I c h i k i ! s interest in Ja p a n ’ s changing p o lit ic a l situ atio n was so
g r e a t 1 ** that he v is it e d Bandung several times a month, going to the
Japanese Club in the very early hours of the morning when scarcely any
people were there, and devouring the Japanese newspapers and magazines
sent from Japan and locally produced Japanese-language newspapers such
as the Jawa Nippo (Java D aily) and the Niohiran Shogyd Shinbun (Japanese-Dutch Commercial T i m e s ) .*15
Sometimes he translated newspaper
a rtic le s on such subjects as the Japanese s p irit of Bushido (chivalry)
and sold them to indigenous newspapers, thereby getting a small amount
of money.
Becoming a Jo urn alist
Back in Japan in the mid-1950s there was a growing interest in
the South Seas area among the advocates of A s i a n is m .16 Japan withdrew
from the League of Nations in 1933 and in the same year the fir s t PanAsian Conference was held in Tokyo under the sponsorship of Iwata Fumio
and others.
Iwata was a strong supporter of Asianism who established
the Greater A sia Society.
Several delegates from Indonesia attended
this conference.
In the next year Kainan Domei (Open South League)
was organized with the purpose of liberatin g the southern peoples
through cooperation between them and the J a p a n e s e .17 The attention of
A sia n is ts was increasingly clearly directed toward the South Seas.
In
June of 1 9 34 , the Dutch East Indies government, which was becoming
wary of Jap an ’ s rapid economic advance, held the fir s t Japan-Dutch
Indies Commercial Conference in B a t a v i a .18 The following year, a
1ifFor example, in a dialogue with Yoshizumi Tomegoro in the latter days of the
Japanese occupation of Indonesia, he disclosed that, "After the Manchurian Incident
[September 1931], the Japanese communities in Indonesia paid close attention to the
changing international situation and anticipated the growth and development of
Japan’ s national power." Shin Jawa> II, 1 (January 1945), p. 12.
15The Jawa Nippo was established by Tsukuda Tekigai in Jakarta in 1920 and the
Niohiran Shogyd Shinbun by Kubo Tatsuji in the same city in 1934. The latter is
said to have been more politically oriented than the former.
16For example, expressing the desire for a "new order" in Asia, one of the
active Asianists wrote, "While peoples in Northern Asia are rejoicing under the flag
of the rising sun, our brethren in the South Seas are still suffering under capital
ist fetters, but we hear their cries for national determination getting stronger and
louder." Tsujimori Tamizo, Kokka-no Minami-Taiheiyo (Tokyo: Kainan Domei Shuppan,
1935), p. 3.
17The central figure in this movement was Yokomori Yoshinori who had become
increasingly familiar with Indonesian affairs ever since his first visit to Indone
sia in 1927. He was also a close friend of Joseph Hassan.
18The background for this conference is sharply revealed by the following
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Japanese inspection team headed by Mochizuki G e n ji, who was a close
associate of the in flu e n tia l A sian ist Iwata Ainosuke, v is it e d Java to
make surveys of the various local Japanese communities, getting in
touch with leaders of these communities.
Kubo T a t s u j i, a native of
Kagoshima p refectu re, a man of strong A sian ist in c lin a tio n s and the
head of the Nichivan Shogyo Shinbun, was one of these leaders.
I c h i k i fs secret but frequent v is it s to the Bandung Japanese Club
to read Japanese newspapers and magazines thus came at a time when the
international environment around the Dutch East Indies was de lic a te ly
swaying, and Ja p a n ’ s interest in the South Seas was becoming in c r e as 
ingly apparent.
It was just at this time that Ic h ik i made a second
start in his l if e overseas--as a jo u r n a lis t .
It was Machida Taisaku ,
a native of Okayama prefecture and a senior leader of the Bandung Jap a 
nese community, who recommended Ic h ik i to the Niohivan Shogyo Shinbun,
recognizing a burning passion and real talent in this taciturn young
man.
This occurred early in 1936 when Japan was in turmoil after the
February 26 In c id e n t, an abortive coup staged by young right-wing m i l i 
tary o f f ic e r s .
In August that same year the policy of advancing south
ward was p ublicly announced for the fir s t t i m e .19
The Niohivan Syogyo Shinbun, which was run by Kubo, an ardent
advocate of Asianism , had on its s t a ff several talented and courageous
statistics:
Sources of Imports of the Netherlands East Indies (as Percentages of Total Imports)
Year
Country
Singapore
The Netherlands
U.S.A.
India
Japan
Britain
China
Australia
Germany
Others
Total

1905

1913

1923

1930

1932

1934

1936

1938

1940

33.6
31.0
1.7
3.6
1.2
16.3
1.1
1.4
2.7
7.4

18.7
33.3
2.0
5.2
1.6
17.5
2.1
2.4
6.6
10.6

18.3
21.0
5.5
4.8
8.1
15.1
1.5
3.9
8.0
13.8

10.6
18.9
10.5
7.3
11.6
10.2
2.1
2.9
10.0
15.9

12.5
15.8
6.7
4.7
21.2
9.6
1.6
3.3
7.7
16.9

11.3
13.3
6.2
2.8
32.5
8.2
2.3
3.3
7.4
17.7

10.0
16.7
7.7
3.1
26.7
7.8
2.1
3.0
9.1
13.8

7.6
22.2
12.6
3.8
15.4
8.0
1.7
2.8
10.3
15.6

3.2
12.5
23.1
3.6
23.3
8.3
4.0
3.8
2.9
14.5

100.0

100.0

100.0

100.0

100.0

105.0

100.0

100.0

99.2

Source: Nihonjin-no Kaigaikatsudo-nikansuvu Rekishiteki-Kosatsu Vol. 33 (Tokyo:
Ministry of Finance, 1947), pp. 22-24.
19This southern policy was stated in the Kokusaku-no Kijyun (Basis of Foreign
Policy of Japan) as follows: ,f0n the one hand, take measures for national develop
ment overseas, especially in the South Seas, laying most emphasis on the Outer South
Seas, and strive to extend our influence gradually through peaceful means so as to
avoid provoking other nations as much as possible. With this we may fully strengthen
our national power together with the completion of the building up of Manchukuo, on
the other.” For the detailed contents and background of this policy, see for exam
ple Kajima Kenkyu-jo (ed.), Nippon Gaiko-shi Dai-22 (Tokyo: Kajima Kenkyu-jo, 1974),
introduction.
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young men such as Yoshizumi Tomegoro20 and Kaneko K e iz o , as well as
Ic h ik i.
It became a sort of gathering-place for young A sian is ts in
Java.
In July of 19 37 , this newspaper absorbed another Japanese news
paper, the Jawa Nippoy and changed its name to Toindo Nippo (East
Indies D a i l y ) ; but its tone did not change much.
It continued to ex
press strong anti-Dutch fe e lin g s in direct terms.
Indeed, after the
outbreak of the Sino-Japanese War on July 7, 1 9 3 7 , it increased its
attacks on the western colonial powers, which were considered by Japan
as blocking her attempts to estab lish a new order in A s ia .
In the meantime, the Dutch East Indies government, which had a l 
ready banished major n atio n a lis t leaders like Sukarno and Hatta from
Java, thereby incap acitatin g the n a tio n a lis t movement on that isla n d ,
increasingly came to regard Japan as the greatest menace to its power.
Accordingly, the Dutch stepped up their surveillance of local Japanese
leaders.
The colonial auth orities were shocked to discover the agents
of an abominable im perialist state behind the owners of toko Jepang,
whom they had hitherto considered as hard-working o rien tal petitbourgeois.
It was only a matter of time before the a c t iv it ie s of
Ic h ik i and others who were in contact with various Indonesian n atio n 
a lis t leaders f e ll under susp icio n.
In 19 38 , Ic h ik i devoted more and
more of his energy to the project of p u b lish in g , with Japanese support,
an Indonesian newspaper designed to influence the native p o p u la t io n .21
In order to discuss this project more concretely, Ic h ik i returned to
Tokyo in August 1 9 38 .
But before leaving for Indonesia again , he r e 
ceived a telegram from the Dutch authorities in Batavia forbidding his
re-entry to Java because of his anti-Dutch a c t i v i t i e s .
Th ereafter, Ic h ik i was employed in Tokyo as a part-time researcher
at the South Seas Bureau of the Foreign M inistry and at Section Six of
the Second Section of the Army General S t a f f , which was in charge of
co llecting information on the western colonial powers in the South
Seas.
He obtained these research assignments on the recommendation of
Iwata Ainosuke, who was an in flu e n tia l "s tr in g - p u lle r " among p o litic a l
and m ilitary leaders.
During his stay in Tokyo in the f a l l of 1 9 41 , Ic h ik i married a
g irl who was a distant cousin and who had a home in the suburbs of
Tokyo.
These married days represented the most peaceful and secure
part of his b r ie f but eventful l i f e .
In the spring of 1 9 4 1 , the second Japan-Dutch Indies Commercial
Conference, which had opened in September 1 9 40 , came to a rupture; the
United State s, B r it a in , and the Netherlands gradually strengthened
their economic embargo against Japan.
War in the South came to be “
talked about w idely in Japan.
Under such domestic and international
circumstances, I c h i k i 's a b ilit y in the Indonesian language and his
20For a brief introduction to Yoshizumi in English, see Anderson, Java3 pp.
457-58.
21This project was promoted by Kubo Tatsuji, Kaneko Keizo, and some government
officials in Tokyo. Saeroen, the editor of Pemandangan, was expected to be editorin-chief. Concerning this project, see Ten Years of Japanese Burrowing in the
Netherlands East Indies (New York: The Netherlands Information Bureau, 1942), pp.
66-78. In this report, Ichiki is referred to as Mominoki, his mother's family name,
which he used in those days.
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local experience were highly valued.
He spent busy days involved in
preparations for the war and the coming m ilitary adm inistration of
Java.
He was fu ll of hope that h is long-awaited lib e r a tio n of Indone
sia by Japan was fin a lly approaching.
Both his public and private l if e
were f u l l and satis fa c to r y .
He lived a most worthwhile existence at
this time.
It was now that Ic h ik i became a close frien d with Joseph H a s s a n .22
Hassan was an Indonesian independence-fighter who had been secretly
sent to Japan by his Japanese comrades in Jav a, such as Machida Taisaku
and Sato Nobuhide, to broadcast appeals to his people back home over
the Japanese Navy's shortwave radio transm itter.
Hassan would sing
Indonesia Raya and ardently talk about his country's approaching l i b 
eration by Japan.
Ic h ik i and Hassan would spend many hours e n th u sias
t ic a l l y talking about the tomorrow of the Indonesian people after they
were lib e r a te d .
Ic h ik i was convinced that the war that eventually
would break out would be a true "Greater East A sian War" to liberate
the Southern peoples under Japanese leadership.
By means of this war
the myth of the superiority of the white men would be destroyed and
the colonized peoples would be freed from centuries-old oppression.
I c h i k i 's sincere passion for the Indonesian people and their indepen
dence was often expressed in his conversations with other members of
the Sixteenth Propaganda G r o u p o f the Japanese Army, including such
famous writers as Oya S o ic h i, Oki Atsuo, and Tomizawa U io.
This team,
popularly called the "C ulture C o r p s ," was headed by Colonel Machida
K e i j i , a m ilitary o ffic e r with lite r a r y i n c l i n a t i o n s .23* Machida r e 
c alle d later that Ic h ik i was the "conscience of the Propaganda Group"
and the man who fu lly and truly understood Indonesia and its people.
He added that during the voyage south and at the staging camp in Taiwan
Ic h ik i always sang Indonesia Raya or the folk songs of Java and that
he talked about nothing but M erdeka.21*
Divorce from Japan
In March 1 9 42 , the Sixteenth Army was dispatched to Java and over
threw the "350-year-long" Dutch rule over Indonesia with unexpected
ease.
The troops were given an overwhelming welcome by the Indonesian
peo p le, who had secretly regarded Japan as their liberator even before
the outbreak of the war.
However, pro-Japanese Indonesian n a tio n a lis t
leaders were soon to be disappointed by victorious Japan.
Although
they were ready with a lis t of m inisters to run their independent
Republic of In do nesia, the Japanese Sixteenth Army, far from accepting
their l i s t , from the start gave them a series of harsh d ir e c tiv e s .
These directiv es included a p ro h ibitio n on all a c t iv it ie s related to
!politics--speeches, r a l l i e s , propaganda, etc.
Even the singing of
Indonesia Raya and h oisting the Merah-Putih flag were banned.
To
22The spelling of Joseph is based on his brief handwritten autobiography (in
English). This autobiography is now kept by Yokomori Yoshinori. Usually Joseph is
written in the more Indonesian-style Jusuf.
23The "Culture Corps" came into being at the suggestion of Lieutenant-General
Yamashita Tomoyuki, who had just returned from a trip to Germany and Italy. He had
been impressed with the activities of the German Propaganda Company.
2ifInterview with Machida Keiji, December 23, 1974.
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I c h i k i , who had hoped from the bottom of his heart for an independent
Indonesia through the aid of Japan, this was a great shock and d is a p 
pointment .
The Japanese m ilitary adm in istratio n ’ s most urgent p rio rity was
the acq u isitio n of those key national defense resources essential for
the waging of war; and this policy was quite evident from the very
beginning of the occupation.
I c h i k i 1s outlook on the MGreater East
A sian WarM was thus shaken to its roots.
Prime M inister Tojo made no
further reference to Indonesian independence, not even when he prom
is e d , at a session of the Imperial Diet in early 1943, that he would
give independence to the P hilipp ines and Burma by the end of the year.
Hassan, who had e arlier broadcast e n th u siastic a lly from Tokyo promising
Japanese assistance for In d o n e sia ’ s independence, was furious at the
attitude of the Japanese government.
Shouting " I have been lying to
my people, Japan has betrayed Indonesia . . . , " he burst into tears
and embraced his Japanese comrades.
Ic h ik i was one of them.
As he
became more and more frustrated over Ja p a n ’ s conduct toward the Indone
sian people he gradually came to resent his own country.
As the war proceeded, the Japanese m ilitary adm inistration on
Java came to m itigate its i n it ia l stern attitude to some extent.
It
admitted some Indonesian leaders to senior adm inistrative positions as
a form of p o lit ic a l p ar tic ip atio n in place of granting independence.
In October 1943, it organized the Peta Army, which later became the
core of independent In d o n e sia ’ s armed fo rces.
A fter the Peta was set
up, Ic h ik i worked as a part-time o ffic e r at its Education D iv is io n ,
located in Bogor.
He b u ilt a secluded house on a rubber plantation
and called h im s e lf, on account of his rather dark sk in , the ’’crow of
B o g o r .”
His job was to translate Japanese Army manuals such as the
Rikugun Hohei Sdten (Infantry Manual) into Indonesian and to edit
P r a d jo e rit, a magazine for the Heihd (Indonesian a u x ilia ry forces
attached to the Imperial Arm y). The quiet environment and type of
work suited I c h i k i, who preferred to be alone absorbed in solitary
thin k in g .
He found s a tis fa c tio n in his work despite his deep sense of
distrust toward the basic principles of the Japanese m ilitary adm inis
tr a tio n .
Through his work, he fe lt he could s t il l be of some service
to the Indonesian p e o p l e .25
However, after the end of 19 44 , no marked progress could be ob
served in terms of concrete measures toward granting independence.
Meanwhile the m ilitary situ atio n in other parts of the South Seas
theater deteriorated s te a d ily .
As a result many romusha (forced labo r
ers) and essen tial commodities such as rice were compulsorily extracted
from Indonesia and sent to the war-zones, causing small-scale anti- Japanese armed resistance in various parts of Java.
It was under such circumstances that news of Ja p a n ’ s defeat reached
Ic h ik i on August 1 5 , 1945.
The Japanese m ilitary authorities in Indo
n e s ia , who had imposed unlim ited personal and material s a c r ific e s upon
25In a letter to his wife written in early October 1944, he wrote, ” 1 am filled
with deep emotions at this time of the first anniversary of the formation of Peta and
hearing about Prime Minister Koiso’ s announcement approving the independence of the
East Indies [September 1944] . . . I feel especially clear-headed of late, with the
translation and the writing progressing so smoothly. It is now easier to write in
Indonesian than in my native language.”
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the Indonesians in exchange for promises of independence, now made a
turnabout and, subserviently abiding by the orders of the victorious
A l l i e s , declared they would have nothing more to do with Indonesian
independence.
Furthermore, they disbanded the Peta on the pretext
that there was a great p o s s ib ilit y that the A llie s would recognize
Indonesian independence and it would be better for Indonesia not to
have arms and weapons since this might damage the image of Indonesia
as a peace-loving n a t i o n .26
The most urgent concern of the Japanese
m ilitary authorities was to avoid anything that might cause harm to
the "n a tio n a l p o lit y " of Japan.
During the b r ie f m ilitary adm inistration that lasted three and a
h alf y ears, Ic h ik i Tatsuo saw with his b ig , clear eyes that Japan had
betrayed the Indonesian people tw ice, once at the beginning of that
period and once again at the very end.
So, on August 1 5 , 1 9 45 , the
day of Ja p a n 's surrender, Ic h ik i said farew ell to Japan.
He also
opposed the A llie d Forces which were taken to represent " j u s t i c e " in
those days; he re siste d the landing Dutch forces and was determined to
share with the Indonesians the destiny of h is new motherland, the Re
public of In do n esia, not as the Japanese Ic h ik i Tatsuo but as the
pemuda Abdul Rachman.27
26This is the claim of Miyamoto Shizuo, one of the staff officers of the Six
teenth Army at the end of the war, in a speech to the meeting of the Japanese South
east Asian History Association held on June 30, 1973, in Tokyo.
27Conceming the activities of Ichiki Tatsuo after August 15, 1945, see Soekardi
(ed.), Sekitcop Perdjuangan Sumeru Selatccn (Jakarta: ?, 1950). The name of Abdul
Rachman was given to Ichiki by H. Agus Salim who had worked as an adviser to the Edu
cation Division of the Peta during the Japanese occupation. This type of name-giving
was not unusual among Japanese who had won the respect of Indonesians whom they them
selves looked up to and honored. Another example of this is Yoshizumi Tomegoro who
was given the name Arif by Tan Malaka.

A Photograph of "Abdul Rachman"
(1906-49) in late 1941

